
 

Banka:  
Sparkasse Bank dd BiH  

Zmaja od Bosne 7 
71000 Sarajevo, Bosna i Hercegovina  

 

SAGLASNOST ZA RASPOLAGANJE PODACIMA 
 

PODACI O KLIJENTU: 
 

Naziv pravnog lica:  
 

Ovlašteni zastupnik pravnog lica:  
 

Potpisnici ovog dokumenta kao ugovorne strane prema Sparkasse bank dd BiH (u daljenjem tekstu: Banka), koji su pravne osobe, u 
smislu odredbi Zakona o bankama FBiH i/ili Zakona o bankama RS odnosno shodnih pravila Zakona o bankama Brčko Distrikta BiH: 
 

 
 Daju izričitu neopozivu saglasnost i pristaju da podatke o društvu, informacije, činjenice i okolnosti koje su Sparkasse Banci dd BiH 

date usmeno, navedene u dostavljenoj dokumentaciji odnosno stavljene na raspolaganje u svrhu uspostavljanja poslovnog odnosa, 
kao i one koje će Banci biti dostupne u toku izvršenja ugovornih odnosa, uključujući i podatke, predmete i isprave a koji podaci u skladu 
s članom 102. Zakona o bankama FBiH/ članom 126. Zakona o bankama RS ulaze u pojam bankarske tajne, a naročito opće podatke 
kao što su naziv klijenta pravnog lica, identifikacijski i porezni broj, sjedište, identifikacijski broj poreznog obveznika u SAD ("TIN"), 
djelatnost, struktura vlasništva, organizacijska i upravljačka struktura, struktura kupaca i dobavljača, konkurentske prednosti i glavni 
konkurenti, rizici industrije kojoj klijent pripada, podatke o zaposlenima, podatke o povezanim osobama, finansijske podake kao što 
su podaci o tekućem i prethodnom poslovanju, podatke o prihodima, finansijskim rezultatima,  finansijskom stanju i zaduženjima 
pravnog lica, transakcije, poslovne veze pravnog lica sa drugim fizičkim i pravnim licima klijentima Sparkasse Bank d.d. BiH ili druge 
banke, podatke o stanju i prometu na pojedinačnim računima društva otvorenim u Sparkasse Bank d.d. BiH, podatke o poslovnim 
planovima, kategorije rizika, lične podatke o ovlaštenom zastupniku (ime i prezime, datum i mjesto rođenja, državljanstvo, jedinstveni 
matični broj (JMBG), odnosno identifikacijski broj poreznog obveznika u SAD ("TIN"), broj lične/osobne iskaznice i pasoša/putovnice), 
kontakt telefon, e-mail adresa, ali i sve druge podatke koji će Banci biti dostupni u tijeku izvršenja poslovnog i ugovornog odnosa, 
Banka može slobodno prikupljati, organizovati, pohranjivati, prerađivati ili mijenjati, uzimati, koristiti, prenositi ili na bilo koji drugi 
način obrađivati. 

 Daju izričitu neopozivu saglasnost i pristaju da podatke navedene u ovoj saglasnosti, Banka može prenositi: 
o Članicama Steiermaerkische und Sparkasse Grupe te ERSTE Grupe, kojoj Banka pripada, u zemlji i inostranstvu, a u svrhu: (1) 

realizacije prava i obveza iz Opštih uslova poslovanja Sparkasse Bank d.d. BiH, ugovornog odnosa, te povezanih prava i obaveza 
koje proizlaze iz važećih zakonskih i podzakonskih propisa, (2) stvaranja zajedničke baze klijenata navedene Grupe, (3) 
provođenja procjene kreditne sposobnosti i s tim  vezane procjene (4) provođenja mjera dubinske analize klijenta i njegovih 
ovlaštenih potpisnika, (5) utvrđivanja da li klijent i/ili njegovi vlasnici i/ili njegovi ovlašteni potpisnici imaju prema odredbama 
Foreign Account Tax Compliance Act-a (u daljem tekstu: FATCA) FATCA status. 

o Poreznoj Upravi Sjedinjenih Američkih Država (u daljem tekstu: IRS) u svrhu ispunjenja obveza i provođenja aktivnosti na koje se 
Banka obvezala i samo u slučaju da Klijent i/ili vlasnici koji raspolažu sa 10% i više vlasničkih udjela i/ili njeni ovlašteni potpisnici 
imaju FATCA status. 

o Trećim subjektima koji na osnovu ugovora o poslovnoj saradnji Banci pružaju usluge i izvršavaju poslove koji proizlaze iz osnovne 
djelatnosti pružanja bankarskih usluga i proizvoda ili su potrebni ili su u s vezi sa izvršavanjem poslovnog i ugovornog odnosa sa 
Bankom, uključujući subjekte koji u ime Banke vrše naplatu potraživanja u svrhu realizacije, finansijskim institucijama i 
kreditorima Banke, faktoring društvima, osiguravajućim društvima, procesnim kartičnim centrima, licima u kojima je banka 
vlasnik udjela odnosno subjektima kojima je banka u svrhu obavljanja svoje djelatnosti u obavezi omogućiti uvid i pristup 
podacima. 

 Potpisom ove saglasnosti potvrđuju da istu daju dobrovoljno te da su upoznati sa namjerom i svrhom korištenja podataka, 
informacija, činjenica i okolnosti koje su Banci bile dostupne ili će biti dostupne u toku izvršenja poslovnog i ugovornog odnosa sa 
Bankom, kao i sa svojim pravom da se tome usprotive.  

 Ova saglasnost se daje na period trajanja bilo kojeg ugovornog/ poslovnog odnosa društva sa Bankom i neće biti opozvana. 
 Banka nije dužna čuvati podatke ako se podaci saopćavaju po osnovu relevantnih odredbi važećih zakona i ove saglasnosti. 

 
 

U SMISLU OVE SAGLASNOSTI 
 

 FATCA status imaju fizički i pravni subjekti kod kojih se utvrdi bilo koji od pokazatelja zbog kojih se na taj subjekt primjenjuju FATCA 
propisi usmjereni na sprečavanje poreznih obveznika Sjedinjenih Američkih Država da izbjegnu plaćanje poreza korištenjem 
inozemnih računa. 

 

      

   Mjesto  i datum  
Naziv pravnog lica, ime i przime ovlaštenog zastupnika  

/vlastoručni potpis ovlaštenog zastupnika i pečat/ 

 


